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Idées Balades à partir du Plan de l’Aiguille 
Rambles

24 24  Traversée Plan de l’Aiguille -Montenvers : une 
grande classique, à faire dans ce sens ou dans l’autre. Ce long 
sentier en balcon évolue au pied des Aiguilles de Chamonix 
(quelques passages chaotiques sont à franchir). 2h30 à 
3h00 par le Signal. Vérifiez le dernier retour par le train du 
Montenvers ou le téléphérique de l’Aiguille 
 Traverse Montenvers-Plan de l’Aiguille: one of Chamonix’s classic 
rambles not to be missed, in either direction. The trail, perched 
above the valley at the foot of the Aiguille de Chamonix. 2h30 to 
3h via the “Signal”. Check the last return by the Montenvers train or 
the Aiguille cable car 

21a

21b

21b
26

2424

22

25

Signal Forbes
2198m

Les Drus
3754m

Aiguille du Grépon
3482m

Aiguille
de la République

3305m

Aiguille du Tacul
3444m

Aiguille de Leschaux
3759m

Grandes Jorasses
4180m Pointe Sella

4009m

Petites Jorasses
3650m

Grotte de Glace
Ice Cave

Montenvers
1913m

Mer de G
lace

TC MER DE GLACE

TC MER DE GLACE

Caisse Garage poussettes

Restaurant

Glaciorium Temple de la Nature

Escaliers

Information Snack

Grotte de Glace

Boutique

Train Montenvers Sentiers piétons

Balcons

Sentiers thématiques

Le Guide Audio de votre visite 
au Montenvers

Téléchargez l’application.
Disponible sur :

Idées Balades Rambles

22  Le Signal Forbes : Montée en balcon avec vue sur la 
Mer de Glace pour atteindre un point de vue superbe sur la 
vallée de Chamonix, composé de multiples cairns et dalles 
de rocher sous l’Aiguille de la République 2h00.
Le Signal Forbes : trek up to a magnificent view point over the 
Chamonix Valley, with views over the Mer de Glace on the way, 
and multiple cairns and rock slabs under the Aiguille de la 
République 2h00.

23  Chemin d’accès au glacier : Empruntez la télécabine 
puis les 530 marches pour rejoindre la grotte de glace. 30 min.
Access to the glacier: Take the gondola, then the 530 steps to 
the ice cave. 30 min.

1913 m  
MONTENVERS
MER DE GLACE

CHAMONIX MONT-BLANC

3842 m 
AIGUILLE DU MIDI

CHAMONIX MONT-BLANC

Le Guide Audio de votre visite 
à l’Aiguille du Midi

Téléchargez l’application.
Disponible sur :
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Téléphérique 
Aiguille du Midi  
non stop ou tous 
les 1/4 ou 1/2 heures 
selon affluence 

Du 25/05 au 14/06/2024 8:10* 16:00 17:00 17:30
Du 15/06 au 30/06/2024 7:10 16:00 17:00 17:30
Du 01/07 au 25/08/2024 6:10 17:00 17:30 18:00
Du 26/08 au 01/09/2024 7:10 16:00 17:00 17:30
Du 02/09 au 15/09/2024 8:10 16:00 17:00 17:30
Du 16/09 au 29/09/2024 8:10 15:30 16:30 17:00
Du 30/09 au 03/11/2024 8:10 15:00 16:00 16:30

Pas dans le Vide®

en continu Du 01/05 au 03/11/2024 Horaires selon ouverture du site, 
accès non garanti en cas d’affluence
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Panoramic Mont-Blanc
en continu

Du 25/05 au 14/06/2024 9:00 14:45 15:30
Du 15/06 au 30/06/2024 8:00 14:45 15:30
Du 01/07 au 25/08/2024 7:00 15:45 16:30
Du 26/08 au 01/09/2024 8:00 14:45 15:30
Du 02/09 au 08/09/2024 9:00 14:45 15:30
Du 09/09 au 29/09/2024
excepté les week-ends, dernier 
aller-retour à 14h45 et dernier 
aller simple à 15h30

9:00 13:45 14:30

27  Lac Bleu : depuis le Plan de l’Aiguille, cette promenade 
mène à un petit lac niché dans une cuvette cernée de blocs 
de rochers, au pied des Aiguilles de Chamonix. 60 mn AR.
Lac Bleu: From le Plan de l’Aiguille, this easy ramble takes you to 
a little lake, nestled in a bowl surrounded by rock boulders at the 
base of the Aiguilles de Chamonix. 60 min. return trip.

28  Chamonix par Blaitière : depuis le Plan de l’Aiguille, 
l’itinéraire emprunte au début le sentier du Montenvers puis 
descend sur la gauche en direction des Alpages de Blaitière. 
Descente longue et assez raide. 3h00.
Chamonix via Blaitière: From le Plan de l’Aiguille, the itinerary 
follows the same route as the Montenvers path before taking 
a left down towards the Blaitière alpine meadows which have 
recently been rehabilitated and are now exploited again. Trail long 
and pretty steep. 3h00

24 24  Traversée Montenvers-Plan de l’Aiguille : Ce long 
sentier en balcon évolue au pied des Aiguilles de Chamonix 
(quelques passages chaotiques sont à franchir). Attention : 
chiens non admis dans le téléphérique de l’Aiguille du Midi. 
2h30 à 3h00 par le Signal. Vérifiez le dernier retour par le train 
du Montenvers ou le téléphérique de l’Aiguille.
 Traverse Montenvers-Plan de l’Aiguille: one of Chamonix’s 
classic rambles not to be missed, in either direction. The 
trail, perched above the valley at the foot of the Aiguille de 
Chamonix. Please note: that dogs are not allowed on the 
Aiguille du Midi cable car. 2h30 to 3h via the “Signal”.

25  Sentier de randonnées permettant d’accéder aux 
refuges & à la grotte de Glace (randonneurs expérimentés). 
Pour accéder à la grotte de glace minimum 2h00 aller retour
Ramble to the huts & ice cave, for experienced hikers only.
To access the ice cave, minimum of 2 hours round trip.

Les horaires
Aiguille du Midi 
Timetables

Les horaires
Montenvers 
Timetables
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Montenvers -
Mer de Glace

Du 01/06 au 05/07/2024
Toutes les heures ou 30 min 
selon affluence

 8:30  15:00  16:30  17:00

Du 06/07 au 25/08/2024
Toutes les 30 min ou  
20 min selon affluence

 8:30  15:40  17:00  17:30

Du 26/08 au 15/09/2024
Toutes les 30 min ou  
20 min selon affluence 

8:30 15:00 16:30 17:00

Du 16/09 au 31/10/2024
Toutes les heures ou 30 min 
selon affluence

 8:30  14:30  16:00  16:30

Idées balades données à titre indicatif, d’autres randonnées 
existent, consultez notre site internet .
Rambles given as a guide, other rambles are available on our website.
Toutes les infos sur All infos on www.montblancnaturalresort.com 

Les temps de marche Walking times
Les temps de marche sont indicatifs*. Ils ne tiennent pas compte des temps 
de pause. Ils doivent être adaptés aux capacités de chacun et à la nature 
du terrain. Renseignez-vous avant de vous engager sur un itinéraire.  
*300m/heure en montée - 450m/heure en descente.
Walking times are for guidance only*. They do not take into account breaks. 
They should be adapted to each individual’s ability and the type of terrain. Please 
enquire before starting a route. *300m/hour ascending - 450m/hour descending. 

Dates et horaires Date and timetables 
Donnés à titre indicatif et susceptibles d’être modifiés en fonction des 
contraintes d’exploitation et des conditions météo. 
Indicative only & may be subject to modification for functional or 
meteorological reasons.

VTT  MTB Port du casque et protections vivement recommandés,  
VTT adapté à la descente avec un système de freinage approprié.
Helmets and special equipment are strongly recommended

Informations utiles
Useful informations

1425 m  
TÉLÉSIÈGE DES BOSSONS

CHAMONIX MONT-BLANC

Idées Balade depuis l’arrivée du télésiège
Rambles From the arrival of the chairlift
1 - Chalet buvette du Glacier 1425m  
À 5 min de l’arrivée du télésiège, vue grandiose, restaura-
tion et sentier thématique/historique.
5 minutes from the arrival of the chairlift, a grandiose view, 
restaurants and thematic/historical path.
2 - Les Pyramides 1895m 
Le chalet offre une vue splendide sur le glacier des 
Bossons. 2h30 AR - Restauration possible.
This chalet offers a splendid view over the Bossons glacier. 
 3h30 Round trip - Catering possible.
3 - Le Bivouac de Balmat et Paccard 
Lieu du bivouac de la 1ère ascension du Mont-Blanc par 
Jacques Balmat et le Dr Michel Paccard (7/8 août 1786)
Bivouac place of Jacques Balmat and Dr Michel Paccard during 
their first climb of the Mont-Blanc (07-08/08/1786)
4 - La Jonction 2590m (parcours difficile) 
Randonnée majestueuse de la vallée de Chamonix, offrant 
une vue magique aux portes de l’alpinisme. 7h00 AR
(Difficult trail) A magical view at the gates of mountaineering. 
7h00 round trip

 ÉCO-GESTE Protégez l’environnement !
Utilisez les transports en commun de la vallée de Chamonix. Vos forfaits 
vous procurent la gratuité sur tout le réseau CHAMONIX Bus de la vallée. 

Eco-gesture for environmental protection! Use Chamonix Valley public transport. 
Your passes give you free access to the Chamonix Bus network. 

Horaires 
Télésiège des Bossons 
Timetables
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Télésiège 
des Bossons 
en continu

Du 15/06 au 15/09/2024 8:30 17:30 17:30 18:00
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Travaux en cours sur le site, zones réglementées. 
Informations sur notre site Internet

Work in progress on the site, restricted areas. 
Information on our website.

Déconseillé en dessous de 1 an  Not recommended under 1 year

Dès 6 mois From 6 months

Interdit en dessous de 3 ans, déconseillé en dessous de 5 ans 
Forbidden under 3 years, Not recommended under 5 years old

Infos Horaires

rendez-vous sur montblancnaturalresort.com

Plan Infos Horaires

rendez-vous sur montblancnaturalresort.com

Plan

Infos Horaires

rendez-vous sur montblancnaturalresort.com

Plan
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Idées Balades à partir du Plan de l’Aiguille

Rambles

24 24 Traversée Plan de l’Aiguille -Montenvers : une 
grande classique, à faire dans ce sens ou dans l’autre. Ce long 
sentier en balcon évolue au pied des Aiguilles de Chamonix 
(quelques passages chaotiques sont à franchir). 2h30 à 
3h00 par le Signal. Vérifiez le dernier retour par le train du 
Montenvers ou le téléphérique de l’Aiguille 
Traverse Montenvers-Plan de l’Aiguille: one of Chamonix’s classic 
rambles not to be missed, in either direction. The trail, perched 
above the valley at the foot of the Aiguille de Chamonix. 2h30 to 
3h via the “Signal”. Check the last return by the Montenvers train or 
the Aiguille cable car 

21a

21b

21b
26

2424

22

25

Signal Forbes
2198m

Les Drus
3754m

Aiguille du Grépon
3482m

Aiguille
de la République

3305m

Aiguille du Tacul
3444m

Aiguille de Leschaux
3759m

Grandes Jorasses
4180m Pointe Sella

4009m

Petites Jorasses
3650m

Grotte de Glace
Ice Cave

Montenvers
1913m

Mer de G
lace

TC MER DE GLACE

TC MER DE GLACE

Caisse Garage poussettes

Restaurant

Glaciorium Temple de la Nature

Escaliers

Information Snack

Grotte de Glace

Boutique

Train Montenvers Sentiers piétons

Balcons

Sentiers thématiques

Le Guide Audio de votre visite 
au Montenvers

Téléchargez l’application.
Disponible sur :

Idées Balades Rambles

22 Le Signal Forbes : Montée en balcon avec vue sur la 
Mer de Glace pour atteindre un point de vue superbe sur la 
vallée de Chamonix, composé de multiples cairns et dalles 
de rocher sous l’Aiguille de la République 2h00.
Le Signal Forbes : trek up to a magnificent view point over the 
Chamonix Valley, with views over the Mer de Glace on the way, 
and multiple cairns and rock slabs under the Aiguille de la 
République 2h00.

23 Chemin d’accès au glacier : Empruntez la télécabine 
puis les 530 marches pour rejoindre la grotte de glace. 30 min.
Access to the glacier: Take the gondola, then the 530 steps to 
the ice cave. 30 min.

1913 m 
MONTENVERS
MER DE GLACE

CHAMONIX MONT-BLANC

3842 m 
AIGUILLE DU MIDI

CHAMONIX MONT-BLANC

Le Guide Audio de votre visite 
à l’Aiguille du Midi

Téléchargez l’application.
Disponible sur :
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Téléphérique 
Aiguille du Midi 
non stop ou tous 
les 1/4 ou 1/2 heures 
selon affluence 

Du 25/05 au 14/06/2024 8:10 16:00 17:00 17:30
Du 15/06 au 30/06/2024 7:10 16:00 17:00 17:30
Du 01/07 au 25/08/2024 6:10 17:00 17:30 18:00
Du 26/08 au 01/09/2024 7:10 16:00 17:00 17:30
Du 02/09 au 29/09/2024 8:10 16:00 17:00 17:30
Du 30/09 au 03/11/2024 8:10 15:00 16:00 16:30

Pas dans le Vide®

en continu Du 01/05 au 03/11/2024 Horaires selon ouverture du site, 
accès non garanti en cas d’affluence
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Panoramic Mont-Blanc
en continu

Du 25/05 au 14/06/2024 9:00 14:45 15:30
Du 15/06 au 30/06/2024 8:00 14:45 15:30
Du 01/07 au 25/08/2024 7:00 15:45 16:30
Du 26/08 au 01/09/2024 8:00 14:45 15:30
Du 02/09 au 08/09/2024 9:00 14:45 15:30
Du 09/09 au 29/09/2024
excepté les week-ends, dernier 
aller-retour à 14h45 et dernier 
aller simple à 15h30

9:00 13:45 14:30

27 Lac Bleu : depuis le Plan de l’Aiguille, cette promenade 
mène à un petit lac niché dans une cuvette cernée de blocs 
de rochers, au pied des Aiguilles de Chamonix. 60 mn AR.
Lac Bleu: From le Plan de l’Aiguille, this easy ramble takes you to 
a little lake, nestled in a bowl surrounded by rock boulders at the 
base of the Aiguilles de Chamonix. 60 min. return trip.

28 Chamonix par Blaitière : depuis le Plan de l’Aiguille,
l’itinéraire emprunte au début le sentier du Montenvers puis 
descend sur la gauche en direction des Alpages de Blaitière. 
Descente longue et assez raide. 3h00.
Chamonix via Blaitière: From le Plan de l’Aiguille, the itinerary 
follows the same route as the Montenvers path before taking 
a left down towards the Blaitière alpine meadows which have 
recently been rehabilitated and are now exploited again. Trail long 
and pretty steep. 3h00

24 24 Traversée Montenvers-Plan de l’Aiguille : Ce long 
sentier en balcon évolue au pied des Aiguilles de Chamonix 
(quelques passages chaotiques sont à franchir). Attention : 
chiens non admis dans le téléphérique de l’Aiguille du Midi. 
2h30 à 3h00 par le Signal. Vérifiez le dernier retour par le train 
du Montenvers ou le téléphérique de l’Aiguille.
Traverse Montenvers-Plan de l’Aiguille: one of Chamonix’s 
classic rambles not to be missed, in either direction. The 
trail, perched above the valley at the foot of the Aiguille de 
Chamonix. Please note: that dogs are not allowed on the 
Aiguille du Midi cable car. 2h30 to 3h via the “Signal”.

25 Sentier de randonnées permettant d’accéder aux 
refuges & à la grotte de Glace (randonneurs expérimentés). 
Pour accéder à la grotte de glace minimum 2h00 aller retour
Ramble to the huts & ice cave, for experienced hikers only.
To access the ice cave, minimum of 2 hours round trip.

Les horaires
Aiguille du Midi 
Timetables

Les horaires
Montenvers 
Timetables
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Montenvers -
Mer de Glace

Du 01/06 au 05/07/2024
Toutes les heures ou 30 min
selon affluence

 8:30  15:00  16:30  17:00

Du 06/07 au 25/08/2024
Toutes les 30 min ou 
20 min selon affluence

 8:30  15:40  17:00  17:30

Du 26/08 au 15/09/2024
Toutes les 30 min ou 
20 min selon affluence 

8:30 15:00 16:30 17:00

Du 16/09 au 31/10/2024
Toutes les heures ou 30 min
selon affluence

 8:30  14:30  16:00  16:30

Attention : Fermé pour travaux du 13 au 31 mai inclus

Work in progress, closed from 13th to 31st May included.

Idées balades données à titre indicatif, d’autres randonnées 
existent, consultez notre site internet .
Rambles given as a guide, other rambles are available on our website.
Toutes les infos sur All infos on www.montblancnaturalresort.com 

Les temps de marche Walking times
Les temps de marche sont indicatifs*. Ils ne tiennent pas compte des temps 
de pause. Ils doivent être adaptés aux capacités de chacun et à la nature 
du terrain. Renseignez-vous avant de vous engager sur un itinéraire.  
*300m/heure en montée - 450m/heure en descente.
Walking times are for guidance only*. They do not take into account breaks. 
They should be adapted to each individual’s ability and the type of terrain. Please 
enquire before starting a route. *300m/hour ascending - 450m/hour descending. 

Dates et horaires Date and timetables
Donnés à titre indicatif et susceptibles d’être modifiés en fonction des 
contraintes d’exploitation et des conditions météo. 
Indicative only & may be subject to modification for functional or 
meteorological reasons.

VTT  MTB Port du casque et protections vivement recommandés, 
VTT adapté à la descente avec un système de freinage approprié.
Helmets and special equipment are strongly recommended

Informations utiles
Useful informations

1425 m 
TÉLÉSIÈGE DES BOSSONS

CHAMONIX MONT-BLANC

Idées Balade depuis l’arrivée du télésiège
Rambles From the arrival of the chairlift
1 - Chalet buvette du Glacier 1425m 
A 5 mn de l’arrivée du télésiège, un spectacle grandiose 
sur la langue terminale du glacier. Sentier thématique/
historique.
5 minutes from the arrival of the chairlift, a grandiose spectacle 
on the terminal tongue of the glacier. Thematic trail/historical
2 - Les Pyramides 1895m
Le chalet offre une vue splendide sur la chute du glacier 
des Bossons. 3h30 AR - Restauration possible.
From the arrival of the chairlift: This chalet offers a splendid 
view over the fall of the Bossons glacier. +475m - 3h30 Round trip 
Catering possible.
4 - La Jonction 2590m (parcours difficile)
Randonnée majestueuse de la vallée de Chamonix, offrant 
une vue magique aux portes de l’alpinisme. 7h00 AR
(Difficult trail) A magical view at the gates of mountaineering. 
7h00 round trip

1

2

3
4

 ÉCO-GESTE Protégez l’environnement !
Utilisez les transports en commun de la vallée de Chamonix. Vos forfaits 
vous procurent la gratuité sur tout le réseau CHAMONIX Bus de la vallée. 

Eco-gesture for environmental protection! Use Chamonix Valley public transport. 
Your passes give you free access to the Chamonix Bus network. 

Horaires 
Télésiège des Bossons
Timetables
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Télésiège 
des Bossons 
en continu

Du 15/06 au 15/09/2024 8:30 17:30 17:30 18:00
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Travaux en cours sur le site, zones réglementées. 
Informations sur notre site Internet

Work in progress on the site, restricted areas. 
Information on our website.

Déconseillé en dessous de 1 an  Not recommended under 1 year

Dès 6 mois From 6 months

Interdit en dessous de 3 ans, déconseillé en dessous de 5 ans 
Forbidden under 3 years, Not recommended under 5 years old

Infos Horaires

rendez-vous sur montblancnaturalresort.com

Plan Infos Horaires

rendez-vous sur montblancnaturalresort.com

Plan

Infos Horaires

rendez-vous sur montblancnaturalresort.com

Plan

Info Compagnie du Mont-Blanc  ..............+33 (0)4 50 53 22 75
Secours en Montagne (PGHM) .................... +33 (0)4 50 53 16 89 
Urgence Emergency......France : 112 - Italie : 118 - Suisse : 144
Météo Weather ................................... +33 (0)8 99 71 02 74 ou 3250
Office de Haute Montagne  ......................... +33 (0)4 50 53 22 08

Numéros utiles Useful numbers

  Périmètre des sites et domaines 
inclus dans le Mont-Blanc MultiPass (excepté 
Panoramic Mont-Blanc / Pointe Helbronner).
Sites and areas included in the Mont-Blanc 
MultiPass (except Panoramic Mont-Blanc / 
Pointe Helbronner).

Plans téléchargeables
Downloadable maps

Toutes vos infos en temps réel 
météo - randonnées - webcams
plans - transports...
Get all the news live!
Weather forecast - rambles - webcams
maps - transports...

Pensez à télécharger
notre application

CHAMONIX
Download our application

www.montblancnaturalresort.com

Livecam 
Les plus beaux

panoramas de la vallée
The most stunning 

panorama of the valley

Photopoints
Vos photos souvenir 

gratuites
Your free photo souvenir

Facilité d’accès au train TER MONT-BLANC EXPRESS 
avec votre forfait MONT BLANC MultiPass en cours de validité :
Se présenter en gare ou au chef de bord du train, muni du MONT BLANC 
MultiPass et de la confirmation d’achat avant l’accès au train, afin d’obtenir 
un titre de transport uniquement à destination ou au départ de St Gervais 
les Bains le Fayet. (Le MONT BLANC MultiPass ne constitue pas un titre 
de transport SNCF). Pour les clients titulaires de la carte d’hôte merci de 
présenter également votre carte d’hôte.
Easy access to the TER MONT-BLANC EXPRESS train  
with your valid MONT BLANC MultiPass pass:
Present yourself at the station or to the train conductor with the MONT 
BLANC MultiPass and the confirmation of purchase before boarding the 
train, in order to obtain a ticket only to or from St Gervais les Bains le 
Fayet (The MONT BLANC MultiPass is not an SNCF transport ticket). 
For guests holding a guest card, please also present your guest card.

TÉLÉSIÈGE
DU GLACIER
DES BOSSONS
CHAMONIX

* 7:30 les week ends de Juin

Info Compagnie du Mont-Blanc ���������������+33 (0)4 50 53 22 75
Secours en Montagne (PGHM)��������������������� +33 (0)4 50 53 16 89 
Urgence Emergency������France : 112 - Italie : 118 - Suisse : 144
Météo Weather������������������������������������ +33 (0)8 99 71 02 74 ou 3250
Office de Haute Montagne �������������������������� +33 (0)4 50 53 22 08

Numéros utiles Useful numbers

  Périmètre des sites et domaines 
inclus dans le Mont-Blanc MultiPass (excepté 
Panoramic Mont-Blanc / Pointe Helbronner).
Sites and areas included in the Mont-Blanc 
MultiPass (except Panoramic Mont-Blanc / 
Pointe Helbronner).

Plans téléchargeables
Downloadable maps

Toutes vos infos en temps réel 
météo - randonnées - webcams
plans - transports...
Get all the news live!
Weather forecast - rambles - webcams
maps - transports...

Pensez à télécharger
notre application

CHAMONIX
Download our application

www.montblancnaturalresort.com

Livecam 
Les plus beaux

panoramas de la vallée
The most stunning 

panorama of the valley

Photopoints
Vos photos souvenir 

gratuites
Your free photo souvenir

Facilité d’accès au train TER MONT-BLANC EXPRESS 
avec votre forfait MONT BLANC MultiPass en cours de validité :
Se présenter en gare ou au chef de bord du train, muni du MONT BLANC 
MultiPass et de la confirmation d’achat avant l’accès au train, afin d’obtenir 
un titre de transport uniquement à destination ou au départ de St Gervais 
les Bains le Fayet. (Le MONT BLANC MultiPass ne constitue pas un titre 
de transport SNCF). Pour les clients titulaires de la carte d’hôte merci de 
présenter également votre carte d’hôte.
Easy access to the TER MONT-BLANC EXPRESS train  
with your valid MONT BLANC MultiPass pass:
Present yourself at the station or to the train conductor with the MONT 
BLANC MultiPass and the confirmation of purchase before boarding the 
train, in order to obtain a ticket only to or from St Gervais les Bains le 
Fayet (The MONT BLANC MultiPass is not an SNCF transport ticket).  
For guests holding a guest card, please also present your guest card.
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 Aiguilles Croches 2487 m

 Mont-Joly 2525 m

 

Mont-d'Arbois 1833 m 

Pré-Rosset 1886 m

Col de Véry

Alpette 1871 m

Les PerchetsCaboche

Les Pettoreaux

Cascade 
de la Belle au Bois

Rochebrune 1754 m  

Lac d'Arbois 

VERS ALBERTVILLE

D1212

D1212

SALLANCHES  20mn
VERS CHAMONIX  35mn

ET GENEVE  55mn

Palais des sports

Les Choseaux

LadyLe Tour

Le MazLe Planellet

 Lac de Javen 

Cote 2000

Le Planay

Hermance

 Mont-Joux 1958 m

Golf

 Le Christomet 1853 m

 Col du Jaillet 1723 m

 Petit Croisse-Baulet 2009 m

Grand Croisse-Baulet 
2226 m

PRAZ SUR ARLY

MEGÈVE
1 113 M

COMBLOUX 

LA GIETTAZ

ST GERVAIS

▲

 LES CONTAMINES-MONTJOIE 
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Mont d'Arbois

Bettex

Rochebrune

Petite Fontaine

Le Jaillet

Tête du Torraz

Grande Rare

Luge 4S du Jaillet

2h00

3h00

1h00

3h00

1h45

2h30

0h45

Calvaire

2h30
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28ESPACE VTT
AMÉNAGÉ

VALLÉE DE CHAMONIX
MONT BLANC

ESPACE
DE JEUX

JAVEN
LOISIRS

ESPACE
DE JEUX

LÉGENDE VTT 

 Difficile
 Route goudronnée
 Sentiers

  Balise itinéraires 
VTT descendants

 Traversées d’alpages.  
Suivez les chemins 
balisés. Veillez à 
refermer les parcs.

     Respectez 
l’environnement

Idées Balades Rambles
Circuit Rochebrune - Lac de Javen
Montez par le téléphérique de Rochebrune, prenez le chemin
qui mène au sommet de l’Alpette et suivez la ligne de crête 
jusqu’au sommet du télésiège de Petite Fontaine. Empruntez le 
télésiège de Petite Fontaine jusqu’au lac de Javen. Retour par le 
hameau du Tour.
Take the Rochebrune cable car up to the top of the Alpette
to the top of the Alpette and follow the ridge line to the top of the 
Petite Fontaine chairlift. Take the Petite Fontaine chairlift to Lac de 
Javen. Return via the hamlet of Le Tour.

Lac de Catogne
2208m

Lac d’Émosson

VALLORCINE
1264m

Zone protégée

Grand Chavalard
2899m

La Croix de Fer
2343m

Tête de Balme
2321m

Col de Balme
2186m

Les Grandes Autannes
2679m

Tête de Charamillon
2414m

Refuge Col de Balme
2190m

Refuge Albert 1er

2702m

Gîte d’Etape

le Morzay

Gare
Le Buet

vers Trient
1300m

Aiguillette
des Posettes
2201m

MONTROC
1360m

LE TOUR
1462m

Martigny - 20km
Lausanne - 116km
Genève - 180km

Charamillon
1850m

Les Autannes
2195m

1900m

Glacier
du Tour
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Sentiers piétons

Pistes VTT faciles

Voie ferrée

Frontière

Caisses

Consignes

Restaurants

Parking

Pistes VTT di�ciles

Pistes VTT très di�cile

Zone protégée

Information

Station de lavage

Refuge

Snack

Balcons

Photopoint

Idées Balades Rambles
Depuis le sommet de la télécabine de Charamillon
From the top of Charamillon gondola

15  Col de Balme : depuis le sommet de la télécabine.
Col de Balme : from the top of gondola.  

Depuis l’arrivée du télésiège des Autannes
From the top of the Autannes chairlift

10  Col des Posettes : évoluez au milieu des alpages, des 
troupeaux et contemplez les nombreuses familles de marmottes. 
Du sommet du télésiège des Autannes jusqu’aux Posettes, 1h pour 
la boucle. 
This ramble wanders through the alpine meadows and offers the 
chance to come across the grazing herds. From the top of the 
Autannes chairlift to Les Posettes, 1h for round trip.

3

9

7

10
4
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81

31
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Via Corda

Via ferrata

Accès et Retour

Accès et Retour

LES PRAZ
1060m

Brévent
2525m

Aiguille de Charlanon
2549m

Aiguille Pourrie
2561m

Aiguille de la Gliere
2852m

Aiguille de la Floria
2888m

Réserve des
Aiguilles Rouges

Flégère
1894m

Planpraz
2000m

Lac du Brévent
2159m

Les Plaques - Ecole d’escalade Index
2396m

la Chavanne

Le Lavancher

Les Tines

Les Bois

Col Cornu
2414m

la Floria

BRÉVENT FLÉGÈRE
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LÉGÈRE

TPH BRÉVENT

Grand Balcon Sud

Petit Balcon Sud

Lac Blanc

Lacs des Chéserys

Ecole

Parapente

Panocam

Escalade

Via ferrata

Musée Alpin

Musée des cristaux

Patinoire

Cinéma

Piscine

Tennis

Golf

Voie ferrée

Caisses

Consignes

Restaurants

Parking

Réserve

Photopoint

Information

Refuge

Sentiers piétons

Balcons

Snack

Idées Balades Rambles
7  Lac Blanc : Depuis le sommet du télésiège de l’Index, 

randonnée au pied des Aiguilles Rouges. Retour par la télé-
cabine de la Flégère. 2h30 AR. 
Lac Blanc: from the summit of the Index chairlift,At the foot of the 
Aiguilles Rouges leads to the only glacial lake in the range. Return 
by the Flégère cable car. 2h30 round trip. 

8  Lacs des Chéserys : Depuis l’arrivée de la télécabine de 
la Flégère. 3h AR. 
Lacs des Chéserys: from the top of the Flégère gondola. 3h round trip. 
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Tête de la Charme
1865m

Tête du Prarion
1969m

Motivon
1400m

Mont Blanc
4810m

Dôme du Goûter
4304m Aiguille Bionnassay

4061m

Aiguille de Tré la Tête
3846m Dôme de Miage

3680m

Les Trabets

La Cha

Le Prarion

Apas

La Frémi

La Chalette

Refuge de Tête Rousse
3187m

Refuge du Goûter
3863m

Glacier
de Bionnassay

Prarion
1953m

Col de Voza
1653m

Bellevue
1794m

Mont Lachat
2115m

Nid d’Aigle
2380m

Saint-Gervais
820m

Maison Neuve
1220m

Col du Tricot
2120m

Mont Joly
2525m

Refuge du Nid d’Aigle

TC PRARION

TPH
 B

EL
LE

VU
E

Sentiers piétons

Pistes VTT faciles

Caisses

Restaurants

Parking

Pistes VTT difficiles

Pistes VTT très difficile

Information

Refuge

Snack

Tour du Mont-Blanc

Descente VTT

Tramway du Mont Blanc

Parapente

Alpinisme

Nid d’Aigle fermé

Train non accessible

Consignes

Idées Balades Rambles

33   Le Col du Tricot: depuis Bellevue une très jolie balade 
sur le Tour du Mont Blanc (traversée de forêt, passerelle 
suspendue au dessus du Torrent de Bionnassay, pentes 
herbeuses jusqu’au Col à 2120m. 4h00 AR
From Bellevue a very nice walk on the Tour du Mont Blanc 
(forest crossing, footbridge suspended above the Torrent de 
Bionnassay, grassy slopes to the Col at 2120m. 2h00 walk.

34  Mont-Lachat : Au départ de Bellevue, une jolie boucle 
pour découvrir la flore alpine à 2000m avec des points de 
vue exceptionnels. 2h30 l’aller retour.
Starting from Bellevue, a nice round trip to discover the alpine 
flora at 2000m with exceptional viewpoints. 2h30 round trip

VTT MTB
Depuis le sommet du Prarion, testez nos 3 pistes de descente 
(bleue, rouge, noire) et 4 itinéraires enduro. Des tracés variés en 
forêts, traversant sous-bois et prairies avec passerelles et 
passages plus techniques face au massif du Mont Blanc.
From the top of the Prarion, test our 3 downhill runs (blue, red, 
black) and 4 enduro trails. Varied trails in forests, crossing 
undergrowth and meadows with gateways and more technical 
passages facing the Mont Blanc massif.

Horaires
Les Houches 
Timetables
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Téléphérique 
de Bellevue                                    
en continu

Du 08/06 au 05/07/2024 7:30 17:30 17:30 17:30

Du 06/07 au 30/08/2024 7:30 18:00 18:00 18:00

Du 31/08 au 15/09/2024 7:30 17:30 17:30 17:30

Télécabine 
du Prarion                                    
en continu

Les 15/06 et 16/06/2024 9:15 17:00 17:00 17:00

Du 22/06 au 08/09/2024 9:15 17:00 17:00 17:00

Terminus
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Aiguille
du Chardonnet
3824m

Aiguille d’Argentière
3900m

Aiguille Verte
4121m

Mont Dolent
3823m

Aiguille de Triolet
3870m Aiguille du Midi

3842m

Mont Blanc du Tacul
4248m

Mont Maudit
4465m Dôme du Goûter

4304m

Aiguille du Goûter
4304m

Aiguille de Bionnassay
4052m

Mont Blanc
4810m

LE FAYET
580m

LES BOSSONS
1012m

Tête de la Charme
1865m

Le Champel

Les Plans

BionnayLes Granges

Les Vernay

Le Trembley

Seillères

Bionnassay

Les Bettières

Chalets
de Miage

Col du Tricot
2120m

Refuge de Tête Rousse
3187m

Refuge du Goûter
3863m

Glacier
de BionnassayGlacier

de TaconnazGlacier
des Bossons

Saint-Gervais
820m

Le Fayet
580m

Motivon
1400m

Col de Voza
1653m

Bellevue
1794m

Mont Lachat
2115m

Nid d’Aigle
2380m

TS DES BOSSONS

Refuge du Nid d’Aigle

Parapente

Alpinisme

Nid d’Aigle fermé

Train non accessible

Tramway du Mont Blanc

Caisses

Restaurants

Information

Refuge

Sentiers piétons

Balcons

Parking

Gare

Idées Balades Rambles
33  Col du Tricot : depuis Bellevue un sentier en descente 

dans la forêt rejoint une clairière puis chemine vers la droite 
jusqu’à un pont himalayen au-dessus du torrent de fonte du 
glacier de Bionnassay en direction du Col du Tricot. Attention 
pensez à la remontée. 4h00 AR.
Col du Tricot: From Bellevue follow a downhill path in the forest 
before reaching a clearing and then over a Himalayan style bridge 
over the torrent from the melting Bionassay glacier onwards to the 
Col du Tricot. Be careful on the way up. 4h00 return trip. 

34  Descente Bellevue : Au départ du Mont-Lachat descente 
à Bellevue par les Arandelys 1h AS. Au départ de Bellevue 
montée jusqu’au Mont Lachat. 2h30 la boucle. 
Bellevue descent: From Mont-Lachat down to Bellevue by the 
Arandelys 1h00 one way. From Bellevue to Mont Lachat.  
2h30 return trip. 

36  Tête de Charme : au départ du col de Voza, cette randonnée 
offre un beau point de vue sur les Dômes de Miage et le glacier 
de Bionnassay. 2h30 la boucle.
Tête de Charme: leaving from the Voza pass, this easy ramble 
offers excellent views of the Dômes de Miage and the Bionnassay 
glacier. 2h30 return trip.

39  Sentier du glacier de Bionnassay :  
- Au départ de Bellevue jusqu’à la langue du glacier de 
Bionnassay. 2h30 AR.
- Au départ de Bellevue montée au Nid d’Aigle. 5h00 AR.
Bionnassay glacier trail: 
- From Bellevue until la langue du glacier de Bionnassay. 2h30 
return trip.
- From Bellevue climb to Nid d’Aigle. 5h00 return trip.

2195 m 
DOMAINE DE BALME

LE TOUR - VALLORCINE

1871 m 
2396 m  
FLÉGÈRE

CHAMONIX MONT-BLANC

Horaires 
Tramway du Mont-Blanc
Timetables
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Tramway 
du Mont-Blanc

Du 15/06 au 05/07/2024 7:00 15:00 8:20 16:20

Du 06/07 au 30/08/2024 7:00 16:00 8:20 17:20

Du 31/08 au 29/09/2024 7:00 15:00 8:20 16:20
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Télécabine 
de Planpraz 
en continu

Du 15/06 au 05/07/2024
et du 19/08 au 15/09/2024 8:30 16:30 16:45 17:00

Du 06/07 au 18/08/2024 8:15  17:30 17:45 18:00

Funi 2000 
en continu

Du 15/06 au 05/07/2024
et du 19/08 au 15/09/2024 8:50 16:30

Du 06/07 au 18/08/2024 8:20 17:30

Téléphérique 
du Brévent
tous les 1/4h

Du 15/06 au 05/07/2024
et du 19/08 au 15/09/2024 8:30 16:00 16:15 16:45

Du 06/07 au 18/08/2024 8:15  17:00 17:15 17:45

Télécabine 
de la Flégère
en continu 

Du 08/06 au 05/07/2024
et du 19/08 au 22/09/2024 8:30  16:30  16:45 17:00

Du 06/07 au 18/08/2024 8:15  17:30 17:45 18:00

Du 19/10 au 03/11/2024 9:00  15:45 16:00 16:15

Télésiège 
de l’Index

Du 08/06 au 05/07/2024
et du 19/08 au 22/09/2024 8:40  16:00  16:15 16:45

en continu Du 06/07 au 18/08/2024 8:20 17:00 17:15 17:45

Horaires La Flégère 
Timetables

Horaires Brévent 
Timetables

Horaires 
Balme Vallorcine
Timetables
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Télécabine 
Tour - Charamillon 
& télésiège 
Autannes

Du 08/06 au 05/07/2024
et du 19/08 au 08/09/2024 9:00 16:30 17:00 17:00

Du 06/07 au 18/08/2024 8:30 17:15 17:30 17:30

Télécabine 
de Vallorcine
Fermée de 12h30 
à 13h30

Du 22/06 au 05/07/2024
et du 19/08 au 01/09/2024 9:00  16:30 17:00 17:00

Du 06/07 au 18/08/2024 8:30  17:15  17:30 17:30

Horaires Megève
Timetables
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Téléphérique de Rochebrune Du 06/07 au 08/09/ 2024 9:15 17:00 17:45 17:45
toutes les 1/2 heures 
à partir de 9h30

Télécabine du Mont d’Arbois
toutes les 1/2 heures 
à partir de 9h30

Du 29/06 au 08/09/ 2024
9:15 17:00 17:45 17:45

Télésiège Petite Fontaine Du 06/07 au 25/08/2024 9:30 16:00 16:30 16:30
en continu

2525 m  
BRÉVENT

CHAMONIX MONT-BLANC

35  Les Crêtes Bellevue > Voza > Prarion : Randonnée 
praticable dans les 2 sens, idéale pour découvrir un 
panorama exceptionnel en évitant les gros dénivelés. Alpage 
pittoresque face à l’Aiguille de Bionnassay. 2h00 la traversée
An ideal and easy hike to discover an exceptional panoramic 
view. From the top of the Bellevue gondola follow the dirt road 
direction Col de Voza which is parallel to the trail tracks. Once 
at Col de Voza walk up the facing summit of Prarion. After the 
farm follow the trail through the pasture towards Prarion. 
2h00 one way.

11  Aiguillette des Posettes : ce balcon offre un panorama sur tout 
le massif du Mont-Blanc, les glaciers du Tour et d’Argentière. La vue 
s’étend sur Vallorcine et le vallon de Bérard. Retour sur Trélechamps 
(1417 m), d’où un chemin rejoint le parking du Tour. 3h10.
this elevated itinerary offers incomparable views of the entire Mont-
Blanc range as well as the Argentière and the Le Tour glaciers.On the 
other side, the views range from Vallorcine to the Bérard valley. Return 
via Trélechamps (1417 m), from where a footpath leads back to the 
Tour car park.3 h10.

12  Lac de Catogne (parcours difficile) : depuis ce site sauvage 
en Suisse, la vue s’étend sur le Valais et le barrage d’Emosson. 
L’itinéraire emprunte le col de Balme (2186m) et la Croix de fer 
(2343m) avant de descendre sur le lac. Retour sur Charamillon. 3h10.
(difficult trail) : wild site in Swiss territory from where the views are 
out onto the Swiss Valais and the Emosson hydro-electric dam. The 
itinerary goes from the Col de Balme (2186 m) via the Croix de Fer 
(2343 m) before dropping down to the lake. Return to Charamillon. 3 h10. 

13  Refuge Albert 1er : une randonnée technique au cœur du 
glacier du Tour (conditions et accès variables selon l’enneigement 
- se renseigner). Le refuge Albert 1er est le point de départ des 
courses pour les aiguilles du Tour et du Chardonnet. 2h.
Technical trek in the heart of the Tour glacier (access conditions 
depending on the snow cover. Please check before departure). The 
Albert 1er refuge is the departure point for various routes on the Tour 
and Chardonnet needles. 2h.

Mont Joly (2525m) par le Mont d’Arbois (parcours difficile)
En sortant de la télécabine du Mont d’Arbois, passez à côté 
du bâtiment Chez la tante, avant de monter au Mont Joux. 
Rejoignez l’arrivée du télésiège de l’Epaule, continuez sur la 
crête, avant de rejoindre le sommet du Mont Joly par des dalles 
rocheuses. +692 m - 5h00 AR.
(Difficult trail) On leaving the Mont d’Arbois cable car, walk past the 
building Chez la tante, before climbing to Mont Joux. Join the top 
of the Epaule chairlift, continue on the ridge, before reaching the 
summit of Mont Joly by rocky slabs. +692 m - 5h00 round trip.

Autres horaires de départ, se renseigner
Other departure timetables on request.

 Alpinistes : titulaires d’une réservation en refuge (Nid d’Aigle, Tête Rousse ou Goûter) :
informations et horaires sur notre site internet www.tramwaydumontblanc.com 
Alpinists: holders of a refuge reservation (Nid d’Aigle, Tête Rousse or Goûter):
information and timetables on our website www.tramwaydumontblanc.com 

Dès 12 mois (télécabine) / Dès 24 mois (téléphérique et télésiège)
From 12 months (gondola) / From 24 months (cable car and chairlift)

Interdit en dessous de 12 mois (télécabine) / Interdit en dessous de 2 ans (téléphérique et télésiège)
Prohibited under 12 months (gondola) / Prohibited under 2 years (cable car and chairlift)

Dès 12 mois (télécabine) / Dès 24 mois (télésiège)
From 12 months (gondola) / From 24 months (chairlift)

Dès 12 mois From 12 months

Dès 6 mois (Col de Voza et Bellevue) From 6 months (Col de Voza et Bellevue)

Depuis l’arrivée de la télécabine de Vallorcine
From the top of the Vallorcine gondola

14  Les Aiguillettes : retour sur Vallorcine par le chemin des 
Saix. 2h20.
Return to Vallorcine via chemin des Saix. 2h20.

15  Col de Balme : depuis le sommet de la télécabine par le 
télésiège des Autannes. 1h30 pour la boucle.
From the top of the cable car via the Autannes chairlift. 1h30 for the 
round trip.

Idées Balades Rambles
1  Traversée Planpraz-Flégère : A l’arrivée de la télécabine de 

Planpraz, le sentier emprunte une partie de l’itinéraire du Grand balcon 
Sud. Il chemine en corniche à travers d’anciens pâturages. 4h AR
Planpraz-Flégère crossing: from the arrival point of the Planpraz cable 
car, the path follows part of the Grand Balcon Sud hiking route, through 
ancient pastureland. 4 hrs round trip

3   Lac Cornu par le col Cornu :
Depuis Planpraz, sur un alpage ensoleillé, cette randonnée offre un 
panorama sur l’arrière des Aiguilles Rouges, la chaîne des Fiz et des 
Aravis. Au retour, descente face à la chaîne du Mont-Blanc (retour 
également possible sur l’Index, 2396 m, à la Flégère). 3h00 AR.
From Planpraz, on a sunny mountain pasture, this hike offers a panorama 
of the back of the Aiguilles Rouges, the Fiz and Aravis ranges. On the way 
back, descent facing the Mont-Blanc range (also possible to return to the 
Index, 2396 m, at la Flégère). 3h00 round trip.

Terminus Mont-Lachat

Infos Horaires

rendez-vous sur montblancnaturalresort.com

Plan

Infos Plan Horaires

rendez-vous sur montblancnaturalresort.com

Infos Horaires

rendez-vous sur montblancnaturalresort.com

Plan Infos Horaires

rendez-vous sur montblancnaturalresort.com

Plan

Infos Horaires

rendez-vous sur montblancnaturalresort.com

Plan

Attention : Travaux au Nid d’Aigle
Warning: Work at the Nid d’Aigle

Fermé
Closed

      Fermé Eté 2024
La reconstruction du domaine des 
Grands Montets se poursuit. 
Closed Summer 2024. The reconstruction 
of the Grands Montets site continues. 

2134 m 
LES GRANDS MONTETS

ARGENTIÈRE

1900 m  
LES HOUCHES

LES HOUCHES - SAINT-GERVAIS

Dès 6 mois From 6 months

Infos Horaires

rendez-vous sur montblancnaturalresort.com

Plan

2115 m  
TRAMWAY DU MONT-BLANC

LE FAYET - ST-GERVAIS - BELLEVUE - LES HOUCHES


